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Oczyszczacz powietrza model AP 9700 

Instrukcja obsługi 

Szanowny	Kliencie,	

Dziękujemy	za	zakup	oczyszczacza	powietrza	marki	Webber.	

Aby	usprawnić	instalację	i	użytkowanie	produktu,	zalecamy	uważne	przeczytanie	instrukcji	i	
zachowanie	jej	na	przyszłość.	Aby	zawsze	cieszyć	się	świeżym	powietrzem,	użyj	wystandaryzowanej	
instrukcji,	aby	uruchomić	urządzenie,	prawidłowo	je	używać	i	przechowywać.	

Anionowy	oczyszczacz	powietrza	został	stworzony	przez	naukowców	przy	użyciu	najnowszych	
technologii	dotyczących	urządzeń	oczyszczających	powietrze.	

Jeżeli	podczas	użytkowania	produktu	pojawią	się	jakieś	pytania,	proszę	skorzystać	z	poniższej	
instrukcji.	Jeżeli	chcą	Państwo	omówić	kwestię	dotyczącą	gwarancji,	prosimy	o	kontakt	pod	podanym	
na	opakowaniu	numerem	telefonu	i	adresem.	Wszelkie	komentarze		i	sugestie	dotyczące	naszego	
produktu	są	mile	widziane.	

Przeczytaj	instrukcję	przed	użyciem	produktu.	
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Dane	techniczne	

Nazwa	produktu	 Oczyszczacz	powietrza	
Częstotliwość	 AC	110V-120	V	lub	220V-240V	(sprawdź	

nazwę	produktu	pod	jego	spodem)	
Szacowana	moc	max.	 95	W	
Głośność	(mała	szybkość)	 <24		0dB	
Ilość	anionów		na	cm3	 1000	milionów	cm3	
Objętość	oczyszczonego	powietrza	z	drobinek(CADR)	 488	m3/h	
Objętość	oczyszczonego	formaldehydem	powietrza	
(CADR)	

90m3/h	

Obszar	zastosowania	 31-54		m2
Sugerowany	czas	wymiany	filtrów	 Filtr	nr	1	-	2	lata	

Filtr	nr	2	i	nr	3	–	max	6	miesięcy	
Waga	netto	 12.5	kg	
Waga	brutto	 15.5	kg	
Wymiary	produktu	 400x230x620mm	
Wymiary	opakowania	 460x298x695mm	
Metody	czyszczenia	 Filtr	wstępny,	Zimny	katalizator,	Filtr	

formaldehydowy,	Antybakteryjny	filtr	
bawełniany,	Wysoce	efektywny	filtr	HEPA,	filtr	
z	węglem	aktywnym,	światło	sterylizujące	UV,	
oczyszczacz	anionowy,	filtr	wodny	
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Właściwości	oczyszczacza	i	filtry	

I	Filtr	wstępny	

Filtrowanie	wstępne	polega	na	zastosowaniu	 filtra	ze	stopu	aluminiowego,	umieszczonego	w	filtrze	
wstępnym.	 Jest	 on	 głównie	 używany	 do	 filtrowania	 powietrza	 z	 cząstek	 kurzu	 większych	 niż	 5	
mikronów,	dużych	cząstek	pyłu,	łupieżu,	pyłów,	unoszących	się	cząstek	 i	 innych	zanieczyszczeń.	Filtr	
może	być	wielokrotnie	myty	i	używany	ponownie.	

II	Zimny	filtr	katalizujący	

1. Reakcja	 katalizująca,	 która	 zachodzi	 za	 pomocą	 zimnego	 filtra	 katalizującego,	 nie	 wymaga
działania	promieniowania	UV,	wysokiej	temperatury	czy	wysokiego	ciśnienia.	W	naturalnym
środowisku	 funkcjonowania	 zachodzi	 efekt	 katalizy,	 co	umożliwia	 kontrolę	 zanieczyszczenia
powietrza.

2. W	 skład	 katalizatora	 wchodzą	 głównie	 dodatki	 żywnościowe	 i	 medyczne,	 produkt	 nie	 jest
zatem	 toksyczny,	 nie	 ulega	 korozji	 ani	 nie	 jest	 łatwopalny.	 W	 warunkach	 normalnej
temperatury,	reakcja	katalizuje	formaldehyd,	benzen,	ksylen,	TVOC	i	inne	trujące	gazy.	Reakcja
powoduje	wydzielanie	wody	i	dwutlenku	węgla,	nie	powodując	produkowania	dodatkowych
zanieczyszczeń.	 Produkt	 jest	 bezpieczny	 i	 przyjazny	 środowisku,	w	 sam	 raz	 dla	 zachowania
zdrowych	warunków	życia.

3. Podczas	katalizy,	sam	filtr	katalizujący	nie	jest	bezpośrednio	zaangażowany	w	reakcję	–	zimny
katalizator	nie	ulega	zmianie	lub	usunięciu.	Co	za	tym	idzie,	filtr	może	być	używany	przez	ponad
3	lata.	Jest	on	zsynchronizowany	z	wydzielaniem	formaldehydu	w	celu	uzyskania	długotrwałej
kontroli.

III	Filtr	plaster	woskowy	z	aktywnym	węglem	

Filtr	 dobrze	 absorbuje	 zanieczyszczenia	 z	 powietrza,	 zgodnie	 ze	 standardami	 urządzeń	
domowych	do	oczyszczania	powietrza,	wychwytując	 szkodliwe	polimery.	Wysokie	 zdolności	
filtrujące	uzyskane	są	dzięki	katalizatorom	przymocowanym	do	powierzchni	aktywnego	węgla.	
Za	pomocą	sypkiego	aktywnego	węgla	wysokiej	jakości,	zanieczyszczenia	i	pyły	są	efektywnie	
absorbowane	.	Filtr	jest	elastyczny,	wytrzymały	i	ma	niską	przepuszczalność	zanieczyszczonego	
powietrza.	Wskaźnik	 absorpcji	 szkodliwych	gazów,	np.	benzenu,	 ksylenu,	 formaldehydu	 czy	
amoniaku	sięga	ponad	98%.	

IV	Bawełniany	filtr	antybakteryjny	

Filtr	antybakteryjny	to	precyzyjny	filtr,	wychwytujący	cząsteczki	nawet	o	wielkości	5	mikronów.	
Filtr	ma	dodatek	antybakteryjny,	który	zabija	zarazki	unoszące	się	w	powietrzu	–	zabija	do	99%	
bakterii.	

V	Filtr	HEPA	o	wysokiej	wydajności	

Filtruje	 zarazki	 unoszące	 się	w	powietrzu,	 cząstki	 dymu	 i	 kurzu	o	wielkości	 0.3	mikronów	 z	
efektywnością	 99%	 i	 więcej.	 Ten	 wielofunkcyjny	 filtr	 wychwytuje	 mikroskopijne	 cząstki	
zanieczyszczeń	 większe	 niż	 20	 nanometrów	 średnicy,	 np.	 grzyb	 bakteryjny,	 kurz,	 alergeny,	
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niektóre	 wirusy,	 dym.	Według	WHO,	 wirus	 ptasiej	 grypy,	 grypy	 czy	 bakteria	 Legionella	 to	
cząstki	większe	niż	20	nanometrów,	zatem	filtr	również	je	wychwytuje.	
	
VI	Sterylizujące	światło	UV	
Sterylizujące	światło	UV,	przy	użyciu	365	nanometrowych	fal	światła	UV,	może	zabić	szereg	
bakterii	 znajdujących	 się	 w	 powietrzu.	 Lampa	 UV	 jest	 z	 reguły	 używana	 do	 dezynfekcji	
powietrza,	 powierzchni	 i	 wody.	 Może	 również	 wyeliminować	 nieprzyjemny	 zapach	 i	
wyprodukować	pewną	ilość	anionów.	To	powoduje,	że	powietrze	jest	czystsze,	a	tym	samym	
pozwala	uniknąć	rozprzestrzeniania	się	wirusów	w	powietrzu	i	na	powierzchniach.	
	
VII	Oczyszczacz	anionowy	
Duża	 ilość	 anionów	uwalniana	 jest	 do	powietrza,	 aniony	 te	 łączą	 się	 z	 cząsteczkami	 tlenu	 i	
tworzą	ładunek	ujemny.	W	rezultacie	ujemnie	naładowane	cząsteczki	łączą	się	z	pozytywnie	
naładowanymi	 cząsteczkami	 kurzu,	 dymu,	 bakterii	 i	 wirusów.	 Powoduje	 to	 opadanie	
zanieczyszczeń,	oczyszczając	tym	samym	powietrze	bez	szkody	dla	człowieka.	Te	ultra	cienkie	
cząsteczki	są	trudne	do	usunięcia	za	pomocą	standardowych	metod	mechanicznych.	Aniony	
zaś	posiadają	właściwości	odpowiednie,	by	te	cząsteczki	wychwycić.	Im	mniejsza	cząstka,	tym	
wyższy	poziom	wychwytywania	i	efektywnego	usunięcia	zanieczyszczeń.	
	
	
Wygląd	i	struktura	produktu			 																Wylot	powietrza	

	

Wyświetlacz	

																																																											
	
	 																														Panel	operacyjny	
	
	
	
	
	
	
	 Pokrywa	wierzchnia	
	 																																																																																																					Wskaźnik	jakości	powietrza	
	
	
	
																																								Wlot	powietrza	(po	obu	stronach)	
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Rączka	
	
	
	
	
	
	

	

	

Zbiornik	wodny		

	

	

Instalacja	filtra	

1. Wyjmij	filtr	z	plastikowego	opakowania:	
A. Otwórz	pokrywę	przednią	oczyszczacza	

 
	

	

	

	

	

	

	

B. Wyjmij	filtr	
 

 
 
	

	

	

	

C. Wyjmij	filtr	z	opakowania	
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UWAGA	!!!		Przed	uruchomieniem	oczyszczacza	upewnij	się,	że	filtr	jest	wyjęty	z	plastikowego	
opakowania	!!!	

2. Instalacja	filtra	i	pokrywy	przedniej	
A. Istnieje	różnica	między	zewnętrznym	i	wewnętrznym	filtrem	1	(antybakteryjnym	filtrem	

bawełnianym	i	filtrem	HEPA).	UWAGA.	Strona	filtra	z	rączką	powinna	zostać	umieszczona	
na	zewnątrz.	

	

	

	

	

	

	

 
	

B. Istnieje	 różnica	między	 filtrem	 zewnętrznym	 i	wewnętrznym	 2	 (filtr	 plaster	woskowy	 z	
aktywnego	 węgla	 i	 zimny	 katalizator).	 UWAGA.	 Strona	 filtra	 z	 rączką	 powinna	 zostać	
umieszczona	na	zewnątrz.	
 

	

	

	

	

	

	

C. Istnieje	różnica	między	filtrem	przednim	zewnętrznym	i	wewnętrznym	(filtrem	wstępnym).	
UWAGA.	Strona	filtra	z	rączką	powinna	zostać	umieszczona	na	zewnątrz.	
 

	

	

	

	

	

	

	

D. Zamieść	pokrywę	przednią	

Urządzenie	nie	uruchomi	się,	dopóki	pokrywa	przednia	nie	zostanie	odpowiednio	zamknięta.	
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Przygotowanie	do	nawilżania	powietrza	

1. Wyjmij	zbiornik	wodny	z	oczyszczacza.	

	

	

	

	

	

	

2. Wyjmij	filtr	nawilżający	z	opakowania.	
 

		

	

	

	

	

	

3. Włóż	filtr	nawilżający	do	zbiornika	wodnego.	
 

 
 

 
	

	

	

4. Otwórz	pokrywę	otworu	do	zbiornika.	
 

 
 

 
	

	

5. Wlej	ok.	1	l	zimnej	wody	przez	otwór,	wypełniając	zbiornik	w	ok.	80%.	
 

UWAGA	!	w	celu	wydłużenia	żywotności	filtra	zaleca	się	stosowanie	wody	przefiltrowanej	

	 	

	

	

	

	

	

6. Po	wlaniu	wody,	zamknij	pokrywę	zbiornika.	
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7. Włóż	zbiornik	wodny	z	powrotem	do	oczyszczacza.	

UWAGA	 !	 Nie	 wlewać	 olejków	 zapachowych	 oraz	 innych	 podobnych	 substancji	 do	 zbiornika	 na	
wodę.	

	

 
	

	

	

8. Urządzenie	posiada	funkcje	nawilżania	powietrza	za	pomocą	ewaporyzacji.	
Jeżeli	w	zbiorniku	znajduje	się	woda,	urządzenie	automatycznie	wytworzy	„nawilżanie	
metoda	ewaporyzacji”	.	Efekt	nawilżania	zależny	jest	od	funkcji	nawiewu,	i	działa	
intensywniej,	gdy	urządzenie	ustawione	jest	na	większą	szybkość	działania	turbiny/filtracji.	
Jeśli	poziom	wody	osiągnie	poziom	minimalny,	włączy	się	lampka	wskazująca	niski	poziom	
wody,	a	urządzenie	będzie	działało	w	normalnym	trybie.	Jeśli	zbiornik	wodny	jest	wyjęty,	
lampka	kontrolna	pozostanie	włączona,	a	urządzenie	przestanie	działać.	
	
	

Opis	funkcji	

1. Uruchamianie	
Jeżeli	 urządzenie	 jest	 podłączone	 do	 prądu	 i	 w	 trybie	 uśpionym	 standby,	 przycisk	
„Power”/włącz		
																
	
powoduje	 uruchomienie	 oczyszczacza.	 Jeżeli	 naciśniesz	 przycisk	 drugi	 raz,																																																																																		
urządzenie	przejdzie	w	tryb	uśpiony	–	ikona	czerwona	–	tryb	standby,	ikona		
zielona	–	urządzenie	włączone.	
	

2. Wybór	trybu	działania	
„Auto”		–		
	
	Jeżeli	 urządzenie	 jest	 włączone,	 po	 naciśnięciu	 przycisku	 „auto”	 generator	 ujemnie	
naładowanych	 anionów	 i	 lampa	 przeciwko	 zarazkom	 uruchomią	 się,	 a	moc	 ustawienia	
zostanie	nastawiona	zgodnie	z	danymi	z	czujnika	(ikona	pozostaje	włączona	w	trybie	auto,	
w	 innych	 trybach	 nie	 jest	 podświetlona).	 Uwaga:	 jeśli	 użytkownik	 zmieni	 „wind	
Speed”/szybkość	wiatraka	w	trybie	auto,	urządzenie	opuści	tryb	auto	automatycznie.	
	
	
	
Związek	między	poziomem	działania,	a	danymi	PM	2.5	

Poziom	 Dane	 PM	
2.5	

Kolor	
podświetlenia	

Poziom	 Dane	 PM	
2.5	

Kolor	
podświetlenia	

1	 0-50	 Zielony	 5	 120-140	 Żółty	
2	 50-80	 6	 140-160	
3	 80-100	 Niebieski	 7	 160-300	 Czerwony	
4	 100-120	 8	 300-500	
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3. Timing	–		

	
Kiedy	urządzenie	jest	uruchomione,	za	każdym	przyciśnięciem	przycisku	„timing”/czas	
zostanie	dodana	1h	do	automatycznego	wyłączenia	urządzenia.	Kiedy	na	wyświetlaczu	
będzie	12h,	kolejne	przyciśnięcie	spowoduje	jego	wyłączone	(ikona	pozostanie	włączona	
w	trybie	timing,	w	przeciwnym	wypadku	będzie	wyłączona).	
	
	

4. Ujemne	jony	–		
	
kiedy	urządzenie	jest	uruchomione,	przyciśnięcie	przycisku	„ujemne	jony”	przełączy	je	w	
tryb	ujemnej	jonizacji,	natomiast	ponowne	przyciśnięcie	przycisku	spowoduje	wyłączone	
tego	trybu	(ikona	pozostanie	podświetlona	w	przypadku	uruchomienia	trybu	ujemne	
jony,	w	przeciwnym	wypadku	będzie	wyłączona).	
	

5. Sterylizacja	–		
	
kiedy	urządzenie	jest	uruchomione,	przyciśnięcie	przycisku	„sterylizacja”	spowoduje	
włączenie	sterylizującej	lampy	UV,	natomiast	ponowne	przyciśnięcie	przycisku	
spowoduje	wyłączenie	trybu	sterylizacji		(ikona	pozostanie	podświetlona	w	przypadku	
uruchomienia	trybu	sterylizacji,	w	przeciwnym	wypadku	będzie	wyłączona).	

	

Reset		–		

	urządzenie	ma	funkcję	regularnego	przypominania	o	wymianie	filtra,	odpowiednio	co	320	I	
1500	godzin.	Po	320	godzinach	użytkowania,	lampka	kontrolna	na	wyświetlaczu	zaświeci	się,	aby	
przypomnieć	użytkownikom	o	wymianie	filtra	nr	1.	Po	wyczyszczeniu	filtra,	wciśnij	„reset”	przez	5	
sekund,	a	kontrolka	zgaśnie.	Po	1500	godzinach	użytkowania,	lampka	kontrolna	zaświeci	się,	aby	
przypomnieć	użytkownikom	o	wymianie	filtra	nr	2	i	nr	3.	Po	wyczyszczeniu	filtra,	wciśnij	„reset”	przez	
5	sekund,	a	kontrolka	zgaśnie.	

Druga	funkcja	przycisku	„reset”:	kiedy	urządzenie	jest	uruchomione,	wciśnij	„reset”,	a	
wyświetlony	zostanie	zsumowany	czas	użytkowania	urządzenia	w	formie	odpowiednio	najpierw	
tysiące-setki-dziesiątki-jedności	(na	wyświetlaczu	mogą	pojawić	się	tylko	3	numery).	Wyświetlane	po	
kolei	numery	należy	odczytywać	razem.	

	

Sleeping-tryb	uśpienia	–		

	kiedy	urządzenie	jest	uruchomione,	tryb	“sleep”	uruchomi	się	5	sekund	po	naciśnięciu	tego	
przycisku.	W	tym	trybie	wszystkie	lampki	kontrolne	zostają	zgaszone	a	urządzenie	działa	na	poziomie	
1.	Naciśnij	jakikolwiek	przycisk,	a	następnie	przycisk	„Sleep”/wind	Speer/przycisk	smart,	aby	opuścić	
ten	tryb.	
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Child-lock	–		

zabezpieczenie	przed	dziećmi	–	kiedy	urządzenie	jest	uruchomione,	naciśnij	przycisk	„child-
lock”	aby	zablokować	wszystkie	przyciski.	W	tym	trybie	naciśnięcie	jakiegokolwiek	przycisku	nie	
wywoła	żadnej	reakcji	urządzenia,	a	oczyszczacz	będzie	działał	w	takim	trybie,	jaki	został	ustawiony.	
Aby	opuścić	ten	tryb,	naciśnij	„child-lock”	i	przytrzymaj	przez	5	sekund.	((ikona	pozostanie	
podświetlona	w	przypadku	uruchomienia	trybu	child-lock,	w	przeciwnym	wypadku	będzie	
wyłączona).	

	
Wind	Speed-		

kiedy	urządzenie	jest	uruchomione,	naciśnij	„+”	lub	„-„	aby	zmienić	poziom	działania	i	szybkość	
turbiny.	Jeżeli	ręcznie	zmienisz	poziom	lub	szybkość	turbiny,	będzie	ona	działała	tak,	jak	została	
ustawiona,	bez	względu	na	informacje	docierające	z	czujników.	(Naciśnij	wind	Speed,	a	urządzenie	
opuści	tryb	auto).	

	

Light-sensitive	–		

wrażliwość	na	światło	-	w	trybie	auto,	urządzenie	przejdzie	w	tryb	sleeping	(tryb	nocny)											
2	minuty	po	pojawieniu	się	światła	<5x.	Urządzenie	opuści	tryb	auto	3	minuty	po	pojawieniu	się	
światła	>5x,	i	będzie	kontynuowało	działania	w	trybie	auto.	

	

6. Powering	off	-	wyłączanie	–		
	
jeżeli	naciśniesz	przycisk	Power	na	panelu	operacyjnym	kiedy	urządzenie	jest	włączone,	
spowoduje	to	przejście	w	tryb	standby	(ikona	zaświeci	się	na	kolor	czerwony).	
	
	

	
7. Remote	Control	–	pilot	sterujący	–			

	
urządzenie	jest	wyposażone	w	pilota	zasilanego	na	baterie	(wyjmij	baterie,	jeżeli	nie	
używasz	urządzenia	przez	dłuższy	czas).	Uwaga:	jednakowe	przyciski	znajdują	się	na	
pilocie	i	na	panelu	kontrolnym,	ich	funkcje	i	sposób	działania	są	takie	same.	Podczas	
pierwszego	użytkowania,	wyjmij	pokrywę	baterii	i	usuń	z	nich	folię	ochronną,	następnie	
umieść	z	powrotem	baterie	w	pilocie	i	pokrywę.	Pilot	nie	będzie	działał	bez	baterii.	
	

Wskazówki	dla	prawidłowego	użytkowania:	

1. Tryb	auto.	Kiedy	urządzenie	jest	podłączone	do	prądu,	naciśnij	kolejno	„Power”	i	
„auto”	,	a	urządzenie	będzie	działało	zgodnie	z	informacjami	z	czujnika	„intellisense”.	
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Tryb	urządzenia	i	prędkość	napędu	dostosuje	się	automatycznie	do	danych	PM	2.5	
zgromadzonych	przez	czujnik.	Tryb	jest	odpowiedni	do	większości	sytuacji.	

2. Tryb	obowiązkowy.	Kiedy	urządzenie	jest	podłączone	do	prądu,	naciśnij	„Power”.	
Naciśnij	„wind	Speed”	aby	wybrać	poziom	napędu,	następnie	zdecyduj,	czy	chcesz	
włączyć	generator	ujemnych	jonów	i	sterylizację	UV.	Ten	tryb	zalecany	jest,	gdy	
potrzebne	jest	oczyszczenie	powietrza.	Urządzenie	nie	przełączy	się	automatycznie	
na	inny	poziom	napędu	w	tym	trybie.	

3. Tryb	nocny.	W	dwóch	powyższych	trybach	urządzenie	przełączy	się	na	pierwszy	
poziom	napędu	w	przypadku	naciśnięcia	trybu	„sleep”,	aby	upewnić	się,	że	hałas	nie	
zakłóci	odpoczynku.	(W	trybie	auto	urządzenie	przełączy	się	na	tryb	„sleep”	gdy	w	
pomieszczeniu	zrobi	się	ciemno,	co	zostanie	wychwycone	przez	czujniki).	

4. Tryb	timing.	W	trzech	powyższych	trybach,	po	przełączeniu	na	tryb	„timing”	i	
ustawieniu	czasu	działania,	urządzenie	uruchomi	się	zgodnie	z	ustawionym	czasem,	
oraz	przestanie	działać,	gdy	ustawiony	czas	zakończy	się	(na	wyświetlaczu	będzie	
widoczny	upływ	czasu).	Jeżeli	chcesz	anulować	obliczanie	czasu,	naciskaj	przycisk	aż	
pojawi	się	12	h	na	wyświetlaczu,	następnie	kolejne	przyciśnięcie	przycisku	spowoduje	
opuszczenie	tego	trybu.	

5. Tryb	child-lock/ochrona	przed	dziećmi.	W	czterech	powyższych	trybach,	urządzenie	
przełączy	się	na	tryb	ochrony	przed	dziećmi	po	naciśnięciu	przycisku	child-lock.	Żaden	
przycisk	naciśnięty	na	panelu	kontrolnym	i	pilocie	nie	zadziała	w	tym	trybie.	(Możesz	
opuścić	tryb,	przytrzymując	przycisk	„child-lock”	przez	3	sekundy	lub	przycisk	
odblokuj/unlock	na	pilocie).	

	
	

Instalacja	–	środki	ostrożności	

1. Nie	narażaj	urządzenia	na	bezpośrednie	działanie	promieni	słonecznych,	w	pobliżu	
klimatyzacji	lub	w	nagrzanych	pomieszczeniach.	Może	spowodować	to	dekoloryzację,	
wadliwe	funkcjonowanie,	uszkodzenie	lub	odkształcenie.	

2. Nie	umieszczaj	oczyszczacza	w	pobliżu	TV	lub	radio,	ponieważ	może	spowodować	to	
zakłócenia	dźwięku	lub	wyświetlacza.	Używanie	pilota	do	oczyszczacza	może	
spowodować	zakłócenia	działania	TV	lub	radio,	dlatego	ustawiaj	oczyszczacz	co	najmniej	
1	m	od	tych	urządzeń.	Dodatkowo,	jeżeli	urządzenia	te	podłączone	są	do	jednego	
gniazda,	może	również	spowodować	to	zakłócenia	dźwięku	lub	wyświetlacza	
oczyszczacza.	Jeżeli	to	nastąpi,	podłącz	oczyszczacz	do	innego	gniazda	elektrycznego.	

3. Aby	umożliwić	cyrkulację	powietrza,	ustaw	oczyszczacz	około	30	cm	lub	dalej	od	ścian	i	
innych	przedmiotów.	Aby	oczyszczacz	działał	efektywnie,	tylna	pokrywa	oczyszczacza	
powinna	być	ustawiona	co	najmniej	20	cm	od	ściany.	

4. Nie	umieszczaj	żadnych	przedmiotów,	magnesów	i	metalowych	części	na	oczyszczaczu,	
ponieważ	może	to	spowodować	jego	uszkodzenie.	

5. Nie	blokuj	wlotu	i	wylotu	powietrza,	nie	umieszczaj	żadnych	przedmiotów	przy	wlocie	i	
wylocie	powietrza.	

	
	
	



	 11	

Działania	niewskazane	i	zabronione	
1. Nie	podnoś	i	nie	przesuwaj	urządzenia,	kiedy	jest	włączone.	Podczas	przenoszenia	lub	

przechowywania,	nie	ciągnij	urządzenia	za	kabel,	ponieważ	może	spowodować	to	spięcie	lub	
uszkodzenie	kabla.	Może	doprowadzić	to	do	pożaru	lub	szoku	elektrycznego.	

2. Nie	niszcz	kabla	elektrycznego	ani	gniazda.	Nie	tnij,	nie	skręcaj,	nie	ciągnij	i	nie	zginaj	kabla	
elektrycznego.	Jeżeli	kabel	jest	uszkodzony,	dla	własnego	bezpieczeństwa	skontaktuj	się	z	
działem	obsługi	lub	osobą,	która	profesjonalnie	zajmie	się	usterką.	

3. Nie	używaj	gniazd,	przedłużaczy	ani	innych	źródeł	prądu,	które	przekraczają	zalecaną	
częstotliwość	prądu,	która	ma	być	dostarczona	do	urządzenia	(220	V	–	5A	AO).	W	
przeciwnym	razie	może	skutkować	to	przegrzaniem	lub	pożarem.	

4. Nie	dotykaj	wtyczki	mokrymi	rękoma,	może	to	bowiem	doprowadzić	do	szoku	elektrycznego.	
5. Nie	umieszczaj	palców	ani	metalowych	przedmiotów	w	wylocie	powietrza,	ponieważ	może	

skutkować	to	uszkodzeniem	lub	szokiem	elektrycznym.	
6. Aby	uniknąć	szoku	elektrycznego	i	pożaru,	trzymaj	urządzenia	z	dala	od	wody,	łatwopalnych	

produktów	czyszczących	oraz	płynów,	które	mogłyby	dostać	się	do	jego	środka.	
7. Urządzenie	nie	może	być	stosowane	jako	wywietrznik,	odkurzacz	lub	wentylator	kuchenny.	

	
8. Nie	używaj	produktu	w	pobliżu	urządzeń	gazowych,	grzewczych	lub	piekarnika.	
9. Nie	używaj	produktu	w	wilgotnym	lub	gorącym	pomieszczeniu,	takim	jak	łazienka,	kuchnia	

czy	toaleta.	
10. Przechowuj	pilot	z	dala	od	dzieci,	aby	uniknąć	niechcianych	uszkodzeń.	
11. Łuki	po	obu	stronach	panelu	operacyjnego	nie	są	rączkami	i	nie	mogą	być	używane	jako	

rączki.	Rączki	znajdują	się	po	obu	stronach	panelu	czyszczącego.	
12. Nie	umieszczaj	urządzenia	do	góry	nogami	ponieważ	w	środku	znajduje	się	płyn	służący	do	

zwiększenia	wilgotności	powietrza.	
13. Nie	umieszczaj	urządzenia	w	następujących	miejscach:	

-	niestabilne	powierzchnie:	zabrania	się	umieszczania	urządzenia	na	niestabilnych	
powierzchniach,	ponieważ	może	to	spowodować	jego	przewrócenie	się,	co	w	efekcie	może	
skutkować	uszkodzeniem,	wyciekiem	elektrycznych	lub	pożarem	
-	gorące	lub	wilgotne	miejsca,	takich	jak	łazienka	czy	prysznic	–	może	spowodować	to	szok	
elektryczny	lub	pożar	
-	miejsca	takie	jak	kuchnia,	w	których	emitowane	są	opary.	

14.	Nie	uruchamiaj	urządzenia	w	miejscu,	w	którym	używane	jest	kadzidło	przeciwko	owadom,	
ponieważ	chemiczny	produkt	może	akumulować	się	w	oczyszczaczu	a	następnie	zostać	wydzielony,	
powodując	uszczerbek	na	zdrowiu.	Jeżeli	użyjesz	takiego	środka	na	owady,	dokładnie	wywietrz	
pomieszczenie	przed	użyciem	oczyszczacza.	

Czynności	obowiązkowe		

1. Jeżeli	wystąpi	któreś	z	niżej	wymienionych:	
-	dziwny	dźwięk	lub	wibracje	podczas	pracy	urządzenia,	
-	urządzenie	jest	gorące	lub	wydobywa	się	z	niego	zapach	spalenizny,	
bezzwłocznie	wyłącz	urządzenie,	ponieważ	w	przeciwnym	wypadku	może	zostać	
spowodowany	pożar,	dym,	iskry	lub	porażenie	elektryczne.	
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2. Czyść	wtyczkę	regularnie.	Jeżeli	jest	ona	pokryta	kurzem	lub	jest		śliska,	może	spowodować	to	
jej	uszkodzenie,	a	co	za	tym	idzie,	pożar	-	wyjmij	wtyczkę	z	gniazda	i	przetrzyj	suchą	
ściereczką	
Wyjmij	wtyczkę	z	gniazda,	jeśli	urządzenie	nie	jest	uruchamiane	przez	dłuższy	czas.	

3. Przed	pracami	elektrycznymi,	wyłącz	urządzenie	z	prądu.	Urządzenie	może	niespodziewanie	
uruchomić	się,	co	może	spowodować	szok	elektryczny	lub	pożar.	

4. Gdy	podłączasz	urządzenie	do	prądu,	umieszczaj	ostrożnie	wtyczkę	w	gnieździe.	Jeśli	wtyczka	
jest	niedokładnie	włożona,	może	spowodować	to	nagrzanie	urządzenia,	a	nawet	pożar.	Nie	
używaj	uszkodzonej	wtyczki	lub	gniazda.	

5. Wyjmując	wtyczkę	z	gniazda,	zawsze	chwytaj	część	ochronną	wtyczki,	nie	kabel.	Ciągnięcie	
kabla	może	spowodować	jego	uszkodzenie,	szok	elektryczny,	zwarcie	lub	pożar.	

6. Jeżeli	wystąpi	którekolwiek	z	poniższych,	bezzwłocznie	wyłącz	urządzenie	z	prądu	i	skontaktuj	
się	z	serwisem:	
-	przycisk	włączający	urządzenie	nie	działa	
-	kabel	lub	wtyczka	jest	nienaturalnie	gorąca	
-	zauważyłeś	dziwny	dźwięk	lub	wibracje	z	urządzenia	
-	zauważyłeś	coś	innego,	co	się	zaniepokoiło	
7.	Żeby	zminimalizować	ryzyko	wystąpienia	porażenia	elektrycznego,	tylko	osoby	
profesjonalne	powinny	zajmować	się	naprawą	urządzenia.	
	
	Filtr/czujnik	kurzu/	wyzwalacz	anionów	–	czyszczenie	i	przechowywanie	

1. Filtr	wstępny	(średnio	2	razy	w	miesiącu)	–	wyczyść	powierzchnię	filtra	odkurzaczem	
lub	zmyj	wodą.	Pozwól,	by	urządzenie	dokładnie	wyschło.	

2. Formaldehyd,	zimny	katalizator	(średnio	raz	na	2	miesiące)	
-	wyczyść	kurz	z	powierzchni	filtra	odkurzaczem	
-	umieść	filtr	w	dobrze	wentylowanym	miejscu,	co	pozwoli	na	ulotnienie	się	
szkodliwych	gazów	i	zarazków.	Nie	wystawiaj	filtra	na	zbyt	dużą	ekspozycję	
słoneczną.	
-	filtr	jest	delikatny,	nie	naciskaj	go	zbyt	mocno,	gdy	czyścisz	go	odkurzaczem	
-	nie	używaj	wody	do	czyszczenia	filtra	

								3.	Antybakteryjny	filtr	bawełniany,	filtr	HEPA	(średnio	raz	na	2	miesiące)	

-	umieść	filtr	w	dobrze	wentylowanym	pomieszczeniu,	co	pozwoli	na	ulotnienie	się	
szkodliwych	gazów	i	zarazków.	Nie	wystawiaj	filtra	na	zbyt	dużą	ekspozycję	
słoneczną.	
-	nie	używaj	wody	do	czyszczenia	filtra	

4.	Wyzwalacz	anionów	–	czyszczenie	i	przechowywanie	

-	jeżeli	usłyszysz	trzeszczenie	wydobywające	się	z	urządzenia,	użyj	pędzelka	jako	
narzędzia	do	czyszczenia.	Włóż	pędzelek	w	otwór	wentylacyjny	nad	głowicą	
wydzielającą	aniony.	Regularnie	czyść	otwór	wentylacyjny	nad	głowicą	z	kurzu.	
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5. Czujnik	cząsteczek		

	

	

	

	

Aby	usunąć	brud,	wyczyść	soczewki	suchym	patyczkiem	higienicznym	(wilgoć	lub	dym	
papierosowy	może	spowodować	wadliwe	funkcjonowanie).	Najpierw	usuń	część	
ochronną	czujnika,	a	następnie	użyj	patyczka	higienicznego	do	czyszczenia	
(średnio	raz	na	2	miesiące).	
-	nie	umieszczaj	patyczka	w	żadnym	innym	miejscu,	jedynie	czyść	nim	soczewki	
-	upewnij	się,	że	urządzenie	nie	jest	podłączone	do	prądu	gdy	je	czyścisz	
-	jeżeli	nie	widzisz	dobrze,	oświetl	urządzenie.	

Przypomnienie	

Zanim	przystąpisz	do	czyszczenia	i	przechowywania	urządzenia,	wyłącz	je	z	prądu.	

Nie	używaj	urządzenia,	jeżeli	w	środku	nie	ma	filtrów,	ponieważ	usunięcie	zanieczyszczeń	z	powietrza	
będzie	niemożliwe,	a	kurz,	który	dostanie	się	do	niego,	może	spowodować	jego	uszkodzenie.	

Jeżeli	nie	używasz	oczyszczacza	przez	dłuższy	czas,	wyłącz	go	z	prądu.	Prąd	jest	pobierany	również	w	
trybie	uśpienia	–	standby.	

W	zależności	od	tego,	gdzie	i	w	jaki	sposób	używasz	oczyszczacza,	może	zdarzyć	się,	że	będzie	
konieczność	wymiany	filtrów	wcześniej	niż	zalecane	(np.	mieszkanie	w	którym	wiele	osób	pali	
papierosy	lub	powierzchnia	o	dużym	stopniu	zanieczyszczenia	powietrza).	Wymień	filtry,	jeżeli	
zauważysz	nieefektywne	działanie	oczyszczacza.	

Zawartość	opakowania	

	

	

	
	

	

Rozwiązywanie	problemów	

Najczęstsze	problemy	oraz	błędy	w	kodowaniu	podczas	użytkowania	urządzenia	i	metody	
rozwiązywania	problemów	

	

Urządzenie	 1		
Pilot	 1	
Filtry	 3	
Zestaw	do	nawilżania	powietrza	 1	
Instrukcja	obsługi	 1	
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Problem	 Sprawdź/	Jak	naprawić	
Brak	reakcji	urządzenia	po	włączeniu	przycisku		
„Power”	

1. Czy	kabel	jest	podłączony	do	prądu?	
Podłącz	kabel	do	prądu.	

2. Czy	oczyszczacz	jest	zamknięty?	Zamknij	
panel	przedni.	

3. Czy	oczyszczacz	jest	umieszczony	
pionowo	na	podłodze?	Umieść	produkt	
na	płaskiej	powierzchni.	Czy	urządzenie	
jest	włączone	w	trybie	child	lock?	Jeżeli	
na	wyświetlaczu	widnieje	tryb	child	
lock-zabezpieczenie	przed	dziećmi,	
naciśnij	i	przytrzymaj	przez	5	sekund	
przycisk	lock/reset,	aby	zresetować	
urządzenie	

Powietrze	jest	zanieczyszczone,	ale	wskaźnik	
zanieczyszczenia	powietrza	wskazuje	„zielone”.	
Wskaźnik	zanieczyszczenia	powietrza	wskazuje	
„czerwone”	mimo,	że	urządzenie	jest	
uruchomione	od	dłuższego	czasu	

1. Czy	oczyszczacz	ustawiony	jest	w	
miejscu,	które	utrudnia	absorbowanie	
zanieczyszczonego	powietrza?	Ustaw	
urządzenie	w	innym	miejscu.	

2. Czy	wskaźnik	zanieczyszczenia	jest	
brudny?	Oczyść	go.	

Uruchomiony	oczyszczacz	wydaje	nietypowe	
dźwięki	

Czy	wyzwalacz	anionów	jest	pokryty	kurzem	lub	
pyłem?	Wyczyść	go.	

Przez	wentyl	wydobywa	się	nieprzyjemny	
zapach.	

1. Czy	filtr	jest	oczyszczony?	Wyczyść	filtr.	
2. Czy	filtr	był	wymieniany	zgodnie	z	

zaleceniami	czasowymi?	Wymień	filtr.	
Oczyszczacz	jest	uruchomiony	od	dłuższego	
czasu,	a	jakość	powietrza	nie	poprawiła	się.	

1. Czy	plastikowa	torba	ochronna	na	filtrze	
została	usunięta?	Usuń	ją,	zanim	użyjesz	
filtr.	

2. Czy	filtry	włożone	są	w	poprawnej	
kolejności?	

Wyświetlacz	wskazuje	F1	lub	F2.	 Wyłącz	urządzenie	niezwłocznie	i	skontaktuj	się	
z	działem	obsługi.	

Urządzenie	przełącza	się	w	tryb	uśpienia	
(sleep).	

Dezaktywuj	tryb	automatyczny.	

	

Niniejszy	sprzęt	może	być	użytkowany	przez	dzieci	w	wieku	co	najmniej	8	lat	i	przez	osoby	o	
obniżonych	 możliwościach	 fizycznych,	 umysłowych	 i	 osoby	 o	 braku	 doświadczenia	 i	
znajomości	 sprzętu,	 jeżeli	 zapewniony	 zostanie	 nadzór	 lub	 instruktaż	 odnośnie	 do	
użytkowania	sprzętu	w	bezpieczny	sposób,	tak	aby	związane	z	tym	zagrożenie	było	zrozumiałe.	
Dzieci	 nie	 powinny	 bawić	 się	 sprzętem.	 Dzieci	 bez	 nadzoru	 nie	 powinny	 wykonywać	
czyszczenia	i	konserwacji	sprzętu.	

	

Warunki	gwarancji	i	reklamacje	

Gwarancji	udziela	 się	na	okres	24	miesięcy	od	daty	 sprzedaży.	Ujawnione	w	 tym	czasie	wady	będą	
usuwane	bezpłatnie	na	terenie	RP	przez	wymienione	w	załączniku	zakład	serwisowy	w	terminie	14	dni	
roboczych	 od	 daty	 dostarczenia	 do	 zakładu	 serwisowego.	 Warunkiem	 udzielenia	 gwarancji	 jest	
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zapoznanie	się	użytkownika	z	instrukcją	obsługi	i	użytkowanie	sprzętu	zgodnie	z	tą	instrukcją.		

Przez	naprawę	gwarancyjną	rozumie	się	wykonanie	przez	zakład	serwisowy	czynności	o	charakterze	
specjalistycznym,	 właściwym	 dla	 usunięcia	 wady	 objętej	 gwarancją.	 Naprawa	 gwarancyjna	 nie	
obejmuje	 czynności	 przewidzianych	 w	 instrukcji	 obsługi,	 do	 wykonania	 których	 zobowiązany	 jest	
użytkownik	 we	 własnym	 zakresie	 i	 na	 własny	 koszt,	 np.	 zainstalowanie,	 sprawdzenie	 działania,	
czyszczenie	i	wymiana	filtrów	itp.		

Gwarancją	nie	są	objęte:		

 ·	 sznury	 połączeniowe,	 sieciowe,	 żarówki,	 elementy	 eksploatacyjne	 np.	 filtry;	 Uszkodzenia	
mechaniczne,	 termiczne,	 chemiczne	 i	 wszystkie	 inne	 spowodowane	 działaniem	 bądź	 zaniechaniem	
użytkownika	 albo	 działaniem	 siły	 zewnętrznej	 (przepięcia	w	 sieci,	 używanie	 niezgodnie	 z	 instrukcją	
obsługi	 materiałów	 eksploatacyjnych,	 przedmioty	 obce,	 które	 dostały	 się	 do	 wewnątrz	 sprzętu,	
korozja,	pyły	itp.);		

·	 uszkodzenia	 powstałe	 na	 skutek	 naturalnego,	 częściowego	 lub	 całkowitego	 zużycia	 zgodnie	 z	
właściwościami	lub	przeznaczeniem	towaru;		

·	uszkodzenia	wynikłe	na	skutek	przeróbek	i	zmian	konstrukcyjnych	dokonywanych	przez	osoby	trzecie	
lub	wynikłe	z	użytkowania	niezgodnego	z	instrukcją;		

·	celowego	uszkodzenia	sprzętu;	·	czynności	konserwacyjne:	czyszczenie,	wymiana	części	posiadających	
określoną	żywotność	(bezpieczniki,	żarówki,	baterie	i	akumulatory).		

5.	Reklamującemu	przysługuje	prawo	wymiany	sprzętu	na	nowy,	jeżeli:		

·	 w	 okresie	 gwarancji	 zakład	 usługowy	 dokona	 napraw,	 a	 sprzęt	 będzie	 wykazywał	 wady	
uniemożliwiające	używanie	go	zgodnie	z	przeznaczeniem		

·	zakład	stwierdzi	na	piśmie,	że	usunięcie	wady	jest	niemożliwe	·	naprawa	nie	jest	wykonana	w	terminie	
w	pkt.	1	lub	w	innym	terminie	uzgodnionym	na	piśmie	z	reklamującym		

6.	Do	przyjęcia	reklamacji,	wykonania	naprawy	gwarancyjnej	upoważnione	są	zakłady	wymienione	w	
instrukcji.		

7.	Faktyczną	datę	naprawy	gwarancyjnej	zakład	serwisowy	poświadcza	w	karcie	gwarancyjnej.		

8.	Uprawnienia	z	tytułu	udzielonej	gwarancji	mogą	być	realizowane	jedynie	po	przedstawieniu	przez	
użytkownika	ważnej	karty	gwarancyjnej	znajdującej	się	na	opakowaniu	produktu	wraz	z	niniejszymi	
warunkami	 gwarancji	 i	 dowodem	 zakupu.	 Samowolne	 zmiany	 wpisów	 w	 karcie	 gwarancyjnej	 lub	
dokonywanie	 napraw	 we	 własnym	 zakresie	 powoduje	 utratę	 gwarancji.	 Karta	 gwarancyjna	 bez	
wpisanej	 nazwy	urządzenia,	 typu,	modelu,	 dołączonego	dowodu	 zakupu,	daty	 i	miesiąca	 sprzedaży	
oraz	czytelnego	stempla	sklepu	jest	nieważna.		

9.	Urządzenie	przeznaczone	jest	tylko	do	użytku	domowego.		

10.	Reklamacje	należy	zgłaszać	w	punkcie	serwisowym	podanym	poniżej.		

11.	 Gwarancja	 nie	 wyłącza,	 nie	 ogranicza,	 ani	 nie	 zawiesza	 uprawnień	 kupującego	 wynikających	 z	
przepisów	o	rękojmi	za	wady	rzeczy	sprzedanej.		
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Urządzenie	zostało	wyprodukowane	w	nowoczesnych,	przyjaznych	środowisku	obiektach.		Usuwanie	

wyeksploatowanych	 urządzeń	 elektrycznych	 i	 elektronicznych	 [dotyczy	 krajów	 Unii	
Europejskiej	i	innych	krajów	europejskich	z	wydzielonymi	systemami	zbierania	odpadów.		

Ten	 symbol	 na	 produkcie	 lub	 jego	 opakowaniu	 oznacza,	 że	 produkt	 nie	 powinien	 być	 zaliczany	 do	
odpadów	domowych.	Należy	go	przekazać	do	odpowiedniego	punktu,	który	zajmuje	się	zbieraniem	i	
recyklingiem	urządzeń	elektrycznych	 i	elektronicznych.	Prawidłowe	usunięcie	produktu	zapobiegnie	
potencjalnym	negatywnym	konsekwencjom	dla	środowiska	naturalnego	i	zdrowia	ludzkiego,	których	
przyczyną	mogłoby	być	niewłaściwe	usuwanie	produktu.	Recykling	materiałów	pomaga	w	zachowaniu	
surowców	naturalnych.	Aby	uzyskać	szczegółowe	 informacje	o	 recyklingu	 tego	produktu,	należy	się	
skontaktować	 z	 władzami	 lokalnymi,	 firmą	 świadczącą	 usługi	 oczyszczania	 lub	 sklepem,	 w	 którym	
produkt	został	kupiony.		

*zastrzegamy	prawo	do	pomyłek	oraz	błędów	drukarskich.	
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